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Ide küldemőnke az énntn pénzek és rdetesek dijat. 

Választási epilogus. 
A nagy választási csata még ugyan 

tart, de az eredménye már nem kétes: a 

szabadelvű párt mint győztes marad a 

hareztéren. 

Néhány előkelő tagja elesett ugyan 

a harcztéren, de a pártok erőviszonya 

nem szenved észrevehető változást az or- 

szággyülésben. A kormány ép oly tekin- 

télyes többséggel rendelkezik, mint előbb, 

és csapatainak a választási harczból való 
ezen sértetlen visszatértéből meriti az im- 

pulzust bátor alkotáshoz és határozott vé- 

delemhez. 

Azzal a jelszóval ment a harczba, 

hogy a nemzetnek ezuttal az obstrukcziót 

desavouálnia s a kormány részére a meg- 

hatalmazást megadnia kell, hogy egyrészt 

visszautasithasson minden támadást az 

1867 iki közjog ellen, másrészt késede- 

lem nélkül foganatositsa a közigazgatási 

Teform müvét. 

Az ellenzék, ha egy két emberrel 

erősebb lenne is az uj országházban, er- 

kölcsileg teljesen erőtlen marad, mert ha 

a mult nyáron még hivatkozhatott arra, 

hogy a nemzet az utolsó választások óta 

többé nem akarja a szabadelvü pártot tá- 

mogatni, hogy tehát a kormánynak nem 

szabad előzetes megkérdezése nélkül a re- 

formot életbe léptetni: az ily szofisztika 

ezután mindenesetre lehetetlen lesz. A 
kormány megtette a nemzetre való hivat- 

kozást s a nemzet velős feleletet adott. A 

szabadelvü párt programmja világosan és 

érthetően beszélt. Felhatalmazást kért a 

nemzettől, hogy a kisebbségek parlamenti 

terrorizmusát éles megtorló rendszabá- 

yokkal meghiusithassa, minden nyilt s 

rejtett kisérletet, melynek a kiegyezés 

meghamisitása lenne a ezélja, a legnagyobb 
erélylyel utasithasson vissza, és végül a 

közigazgatási reform müvét késedelem nél- 

kül életbe léptethesse. 

A nemzet a választásokban ujra biz- 

tositotta a szabadelvű párt és a kormány 

részére a többséget s ezzel a szabadelvü 

választási programmban kivánt felhatal- 

mazások minden irányban megadatnak. 

Többé nem lesz szabad az ellenzék- 

nek azt mondania, hogy nem bizonyos 

felőle, valjon a nemzet többsége helyesli-e 

a parlamenti többség politikáját. Szaba- 

tosan és világosan volt formulázva a sza- 

badelvü választási programmban minden 

függő belpolitikai kérdés és majdnem 
drasztikus nyiltsággal volt megjelölve ben- 

ne a megoldás, melyet a kormány s hive 

e kérdéseknek adni akarnak,. 

A közvélemény tájékozva volt s ha 

nem csökkent bizalmával ujra a kormány 

és a szabadelvü párt felé fordult, jövőre 

senkinek sem szabad kétkednie, valjon a 

parlamenti többség kapott-e mandátumot 

programmja megvalósitására a választók 

többségétől 

Az ellenzék remélhetőleg most nem 

lesz oly izléstelen, hogy hatósági erőszak- 

ról s a választókra gyakorolt nyomásról 

beszéljen, hamis következtetések leveze 

tése végett a népakarat szabadságára nézve, 

a mint az érvényesült. De ha eszébe jut- 

na, elkövetni ezt az izléstelenséget, ugy 

könnyen le lehet leplezni állitásainak va- 
lótlanságát. 

Esetekre fogunk hivatkozni, hol a 

szabadelvü párt kitünő tagjai csak azért 

buktak, mert a hivatalnokok részint 

ellenük szavaztak, részint egyátalán tar- 

tózkodtak a választásoktól, — és e bu- 
kásokra való tekintettel nem lehet többé 

komoly szó hatósági nyomásról. És emlé- 

keztetni fogunk Bánffy-Hunyadra, hol az 

ellenzék látva kisebbségét, lerombolta a 

választási helyiséget s rongygyá tépte a 

választási jegyzőkönyvet. 

Ez eset eléggé bizonyitja, melyik ré- 

szen van az erőszak. Kiméletlen erélylyel 

fogja teljesiteni az uj országgyülésben hi- 

vatását a szabadelvü párt, folyton emlé- 

kezetében fogja tartani, hogy kötele- 

zettségekre vállalkozott, melyeknek 

rettenthetlen teljesitését elvárja tőle a 

nemzet. 

Külföla. 

Az internált összeesküvég. 

Belgrádból az az érdekes jelentés ér- 

kezett, hogy a szerb kormány ujabb kül- 

földi intervencziók folytán Rizov bolgár 

emigránst katonai felügyelet alá helyezte 

s a belgrádi várba internálta. Ez a jelen- 

tés két fontos dolgot tesz nyilvánva- 

lóvá. 

Először kitünik belőle, hog7 Ausztria- 

Magyarország, a német és olasz diploma- 

czia által támogatva, Bulgária érdekében 

uj lépéseket tett a szerb kormánynál, a 

Ferdinánd fejedelem és Stambulow ellen 

irányzott összeesküvések spiritus agensé- 

nek ártalmatlanná tétele végett. 

Másodszor bizonyitja a jelentés, hogy 

Belgrádban mégis rászánták magukat — 

ugy látszik – hogy megfeleljenek ama 

kötelességeknek, melyeket a szerb államra 

a szomszéd bolgárnép belső nyugalmára 

való tekintet ró. 
Rizov a lelke tudvalevőleg a revolu- 

cziónárus törekvéseknek, melyek a Bul- 

gáriában létező rend feltorgatását tették 

feladatukká 

Mióta menedéket talált Szerbiában, 

azóta ez országból fonódnak át Bulgáriába 

számtalan büntények szálai. A mint eléggé 

ismeretes, hogy Bulgáriában orosz pénzen 

üzött bujtogatás forrása ez az emigráns 
a ki elvetemedett gonoszságot vállalkozó 

vakmerőséggel egyesit. 

Követségünk első intervencziójára 

nem látta magát indittatva a belgrádi kor- 

mány, hogy az illő erélylyel járjon el Ri- 

zov ellen. 

Látszat szerint rendőri felügyelet alá 

helyezték Belgrádban, de a felügyelet oly 

lazának látszott, mintha nem is lett volna, 

főleg miután Rizov urat épen nem akadá- 

lyozta, összeesküvői munkájának folytatá- 

sában. 

Ha tehát most jelentik, hogy Rizov 

katonai őrizet alá helyeztetett s a bel 

grádi várba internáltatott, ugy ez igen ha- 

tékony és teljességgel ohajtott szigoritását 

jelenti a Szerbia részéről a bolgár nép 

belső nyugalmának megóvása végett tett 

intézkedéseknek. 

Mindenesetre óhajtandó lenne, hogy 

Argus szemekkel őrizzék a belgrádi kato- 

nai hatóságok a konspirátort. A szerb ka- 

binetnek csak azt kell megfontolnia, mily 

végzetes lenne Szerbiára, ha Bulgáriában 

az ott való kormány jóakaró semmiségé- 

nek védelme alatt holmi Karagyergyovi- 

csista propaganda ütné fel sátorát, hogy jó 

hatékonyan legyen emlékeztetve arra, mily 

magatartást diktál a szerb népnek a loyá- 

TÁROZA. 
Fotografáláskor. 

A „Bras só"t erede ti tárczája. - 

A családi életben vannak minden hónap 
ban bizonyos ,kort-ok, melyeket mi boldog 
családfők kóros ejneekel s asszonyaink 
tulságos lelkiismeretességénak róvunk föl. 

Ilyen a nagy mosáskor, a nagy surlás- 
kor, és nagy nagymeszeléskor szomoru 
napjai. 

Hazánkban számos sáskajárás, de csakis 
egy tatárdulás is szerepelt, - nagy mosás és 
nagy surlás pedig ezerével esik minden csen- 
des vérü családfő lelkének marczangolására ! 

lyenkor nincs helyed a háznál, s üldö- 
zött vadként kergettetel a hálóból a nappaliba, 
s nappaliból ebédlőbe s csoda, hogy nem jutsz 
a pokolba 

Hanem ezek, — óh ezek a rettenetes napok 
bárcsak ismét visszatérnének, s ha lehetne, óh 
ha lehetne: egyetlen napra tenni nagy mosást, 

nagy surolást, nagy meszelést s mindent a mi 

nagy - hadd érezzem mily végtelen seke 
szenvedés az, mit ezekért szenvedek a 
tanihoz képest. 

Mert most kérem fotogratáláskor va- 
gyunk. 

Persze önök kedves barátim nem isme- 
ujabb mét Forozrafatásk 

Igon kérem, — igen, de nem, még sem. Nem 
azt teszi, hogy folografálonk ne m 
csak előkészülünk arra, még csak akarunk 
egy jobb kort, a melyben.. 

— Édes fiam legyen jó fueson el és sür- 
gesse meg a fejékemet a masamodnénál, ma 
délelőtt már a szakácsné hushozatalkor be- 
szólt jövet-menet, a szobalány pedig délelőtt 
még háromszor volt s még sincs készen. 

Ki ne menne, ha a felesé 
Mikor a nagykabát velyett onett ye 

lőző frakkomat levetem, hogy induljak akkor 
vissza kell térnem. 

é ám a kis Bandikának 
menet egy kis v estort végy s egy szép 
matrózsapkát, hogy máskor is viselhesse. 

n - igen isten veled. 
Az ablakból még egyszer leszól életem 

fele, hogy: — Aztán ne feledje megborotvál- 
tatni magát. 

Mint az örök bolygó ugy futok seyiktől 
másikig, borotvától az ostorhoz s ettő. a- 
samod kisasszonyhoz. 

Ma este, végre ma este lefényképeznek ! ! 

A nőegylet szeszélye ime hova juttatott ! 
Igen, mert olvashatták, hogy a protes- 

táns nőegylet az összes vendégeket lekapatja, 
már tudni illik fényképr 

Régóta hirdettetik, hogy a i a protes- 
táns nőegyletet fölkeresi, azt ott azonn al Adler 
fényképezéssel a hallhatatlanság szárnyaira 
emeli. 

A feleségem megesküdött, hogy a fami- 
lHánkat megörökitteti s a kérdés elémbe lett 
adva, hogy minél jobban oldjam meg. 

Táviratot küldtem Törökországba, hová 
egyik ősömet az Apaffy uram idejében elhur- 
czolták törökfogságba, hogy ha a Köncze csa- 
lád ama tengerhullámát e éző é 
gánosan sirdogáló ősömtől eredem akmelyes 

unoka élne, szenal küldje a Konzulátus a 
fotografálásho 

Az kyn nagyapám egyik öcscsének fiai 
az ősi telkekből kipöröltetvén Amerikába 
mentek 

Odai is átkebeleztünk, hogy ha lenne va- 

laki a ki eredetét visszaviheti anyai ős nagy- 
apánkra: - „mindazok felkéretnek, hogy a 
brassói prot. nőegyletnek böjtelő hava 3-án 
tartandó estélyén a fotografáláshoz családilét- 
számunk emelése végett megjelenni szives- 
kedjenek". 

Azonfelül hazánkban élő összes rokonain- 
kat felszólitottam, hogy jelenjenek meg, mert 
most lesz csakis alkalom, hogy magunkat 
mindnyájunk együttesen megörökittethessük, 

Azóta minden vonatérkezéskoz ott állok 
mellemen egy papirtáblával : „,Könecze család" 
ennyi van irva s igy fog adom az érkezőket. 

Nagyon kevesen érkeznek, mert egyiket 
az inlnera másikat a képviselőválasztás, har- 
madikat az adóvégrehajtó és negyediket stb. 
stb. szóval igen sokat még mind a végre- 
hajtó tartóztat el családi ünnepélyünkről. 

Minden előkészület meg van, csak egyet 
len gondolat bántja a szivemet, a miért tit- 
kon neheztelek is az asszonyra ! 

Miért nem érhetem legnagyobb apai örö- 
memet el, hogy összes még netán leendő gye 

lefényképeztethetném egyuttal rekeimet is 
most, hiszen ki tudja hátha én nem élek már 
mikor születendő gyermekeimnek ismét alkal 
ma leend ilyen világhirű fénykép eztetésre. 

De a sors mindig vegyit keserüt — a fotog- 

rafálásba is, az ostorba is. Mert a mikor az 

ostort haza viszem Bandika próbát tart s ket- 

té töri. Másikat kapni nem lehet, mert román 
karácsonykor az utolsókat eladták s csak ez 
az egy maradt volt. 

Nincs más mint vékony bambusz nádpál- 
czámat kettőbe vágni, hogy Bandika arczké- 
pének teljességéhez páleza is legyen a képen. 

Hanem a mi a fő: a nelyzet t. i. minő 

módon helyezkedjünk el - már határozottan 
sokkal nehezebb kérdés 

z már igazán fontos volna valami 
felsőbirósági döntvény, a minek alapján eliga- 

incs. 

Vajjon ölembe vegyem-e a fiucskát s ugy 
álljak a feleségem mellé, vagy ő vegye ölébe 
a fiut és álljon mellém, vagy én üljek s ő is 
üljön s a fiucska álljon mellém, a fiucska ül- 
jön e s mi álljunk melléje, vagy mind álljunk 
és üljünk vagy kezdetben leüljünk s a fotog- 

rafálás folyama alatt felálljunk. 
Látható tehát, hogy a kérdés egy jó ba- 

Tátom szerint nagyon is: - trikás 
H megoldhatlan és az enk gövő 

században még megoldásra váró kérdése miatt 

szinte szinte le kell mondjak a szép tervről 
a (kétségbeejtő probléma igazán visszavonu 
lásra késztetne, ha már késő nem volna De 
csak nem tehetem, hogy most álljak el a terv 
től, mikor egy félhónapi fizetést eltelegrafál 
tam, s a nádpálczát kettőbe 

Lehetetlen! óh bárcsak előbb mon 
volna le a fotogratálásról s azután fürészelt 
volna el a anádpálezámai. 

am 

em 

Mechant. 
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lis tekintet Bulgária belbiztonságára. A 
Pasics-kabinet remélhetőleg nem lesz hi- 

jával az ily bölcs belátásnak és méltá- 

nyosságnak. 
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a) Szabadelvüpártiak. 
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gróf, Ujbánya. Szuhányi Ferencz, Szuhány. 
Széchenyi István gróf, Muraszombat. Szájbély 
Gyula, Kőszeg. Szende Béla, Lugos. Gróf 
Sztánay István, Nagy Brezna. Szalavszky 
Gyula, Nagy-Tapolcsány. Sprozon Ernő, Pri- 
vigye. Szabó Imre, Veszprém. Szapáry Gyula 
gr.. Temesvár. Szapáry László gr.. Lovrin. 
Szerb György, Nagy-Zorlen z. Széll Ákos, 
Nagylak. Széll Kálmán, Sz.-Gotthárd. Szilágyi 
Dezső, Pozsony I. kerülete. Szily Pongrácz. 
Sásd. Szuhányi Ferenaz, Krassó. 

Teleki Géza gr., Nagysomkut. Legif. gr. 
Teleki Sándor, Nagy-Ilonda. Teleszki István, 
Halmi. Teleki Józsof gr., Makó. Tisza Lajos 
gr., Szeged. Tisza László, Bogsán. Tolnay La- 
jos. Budapest IX. ker. Tóth Aladár, Székes 
fehérvár. Tuba János, Komárom. 

Urbanovszky Ernő, Bittse. 
lért, Belényes. 

Ürményi Bernát, Versecz. 
Vadnay Károly, Miskolcz II. Vargiecs Im- 

re, Rittberg Vojnics István, Hódság. Vuja 

Péter, Karánsebes. Vietorisz Miklós, Váguj. 

hely. 
Wahrmann Mór, Budapest V. kerülete. 

Wekerle Sándor, Nagybánya. 
Gr. Zay Albort, Baan-Héviz. Gr. Zichy 

Jenő, Bobró. Zákó Milán, Titel. Zmertich Iván, 
Szenicz. Zsámbokréthy Emil, Vágbesztereze. 
Zsámbokréthy József, Nyitra-Zsámbokrét. Gr. 
Zselénszky Róbert, Uj-Arad. Zsámbokréthy 

Emil, Vág-Besztercze. 

b) Nemzeti pártiak. 
Ábrányi Kornél, Dédes. Atzól Péter, Arad. 

Apponyi Albert Gróf, Jászberény. 
Bernáth Béla, Mád. Bottlik Lajos, Mező- 

Kövesd. Bolgár Ferencz, Kismárton. Bujano- 
vies Sándor, Eperjes. Balog Géza, Nagymi- 

hály. Bánó József, Békés-Csaba. Berger Ignácz, 
Baksa. Beöthy Akos, Kassa. Bethlen Gergely, 
gr. Duna-Pataj. Bernáth Dezső, Nagykapos. 

Balia Gyála, Ákosfalva. 
Deési Zoltán, Maros-Vásárhely. Deésy 

Zoltán, Vásárhely. 
Eszterházy Mihály gr,, Szempez 
Frey Ferencz, Esztergom. Fernbach Jó- 

zsof, Kernyaja. 
Gaál Jenő Pécska. Gullner Gyula, Monor. 

Hódossy Imre, Kisszeben. Horváth Lajos, 
M skolecz (éjszak). Hajós József, Dunavecse. 
Hock János, Csongrád. Horánszky Nándor, 
Sepsi. Hortoványi József, Galantha. 

Hedry Lőrincz, Nagy-Ida. Horváth Gyula, 

Budapest III. kerületi. 
Ivády Béla, Pétervásár. 
Gróf Károlyi László, Garbócz-Bogdán,. Ká- 

rolyi Sándor gróf, Eszterháza. Kék Lajos, 

Apatin. Királyi Pál, Csáktornya. Kulman Já 

nos, Szepes. Szombat. Kund Jenő, Marczali. 
Márkus József, Jákóhalma. Melczor Géza, 

Mezőcsát. Miksa Elek, Folvincz. 
Nedeezky Jenő, Keszthely. Nagy István, 

Lövő. 
Purgly Jánot, Battonya. Pályi János, Za- 

la-Sz.- Gróth. 
Reiter János, Magyar-Ovár. 
Sághy Gyula, Somorja. Szentiványi Ár- 

pád, Kövikerület. Br. Sennyei Ferencz, Király- 
Helmecz. dr. Schoffer Dezső, Csákova. Szent- 

iványi Kálmán, Nyárád Szereda. 
"Tomscányi László, Szobráncz. 
Ugron Zoltán, Vizakna. 
Veszter Imre, Késmárk. 
Woenkhoim Frigyes gróf, Kisjenő. Witt- 

man János, Szent-Anna. : 

c) Függetlenségi és 48-as pártiak. 

Beniczky Árpád, Fülok. Babó Emil, Sze- 
ged II., Bornemissza István, Rimaszécs. Raky 
TIetván. Fülöpszállás. Bozzay János, Teth, 

Csanády Sándor, Berettyóujfalu. Csávolsz- 
ky Lajos, Csorna. Chernel Gyula, Nagyatád. 

Csávolszky Lajos, Győr-Sziget, Poroszló. 

Véghső Gel- 

Endrey Gyula, Hódnező Vásárhalr. Eöt- 

vös Géza, Keczel. 
Farkas Balázs, 

dor, Szigetvár. 
Horváth Ádám, Kecskemét II. Goelfy Ig- 

nácz, Segesvár. Hontaller Lajos, Gyöngyős. 
Horváth Géza, Tata. Heckeonást György, Ud- 

vard. 
Isáak Dezső, Fehér-Gyarmat. Illyés Bá- 

lint, Báránd. Irányi Dániel, Békés. 
Jeszenszky Ferencz, Baranya Szent-Lő- 

rincz. B. Jeszenszky László, Pinczehely. Je- 

szenszky Ferencz Szent-Lórincz. 
Kiss Albort, Székelyhid, Kapotsffy Jenő, 

Kisvárda. Fornszek Sán- 

Kaposvár. Károlyi Gábor gr., Czegléd. Kolozs- 
váry István, Halas. Konkolyi József, Alsó-Da- 
bas. Kovács József, Hajdu-Nánás. Kun Mik- 
lós, Nagy-Igmánd. Kemény Pál. Zirez. Kürthy 
Sándor, Gyöngyös, Pata. 

Lakatos Miklós, Szill. é 
Meszlényi Lajos, Csákvár. Madarász Imre 

Karozag. Majthényi István, Vácz. Mérey Ln- 
jos, Érsekujvár. 

Noszlopi Gyula, Derecske. Nánási Ödön, 
Nagy-Füged. 

Olay Lajos, 
Kápolna. 

Papp Elek, Nádudvar. Papp Béla, Csen- 
ger. Polonyi Géza, Szolnok. Polonyi Géza, 
Szoboszló. Putnoki Mór, Putnok. Pogrányi Jó- 
zsef, Nemesócsa. Pázmándi Dénes Zalaeger- 
szeg. 

Reviczky Károly, Dorogh. Rigó Alajos, 
Bihar. Remete Géza, Letenye. 

Szederkényi Nándor, Eger. Szalay Imre, 

Lengyeltóti. Sima Ferencz, Tápé. Szabó László, 
Zenta. Szalay Károly, Csurgó. Szluha István 
Paks. 

Bács-Almás. Okolicsány L. 

Tompa Ant 1 Ó-Kanizsa. Dr. Tóth Ernő, 
Kun.Szent-Márton. 

Uray Imre, Tiszahát. 
Váradi Károly, Gödöllő. Veress János, 

Tab. Vikár István, Peér. Visontai Soma, Uj- 
vidék. Vécsey Endre, Göncz, 

Ziehy Horman gróf, Körmend. 

d) 48-as pártiak. 
Matkovits Tivadar, Enying. Stulmann 

György, Mező-Keresztes. Ugron Gábor, Szath- 
már, Kecskemét. Ugron Ákos, Kis Czell. Boda 

Vilmos, Szegszárd. Hévizy János, Nagy-Ka- 
nizsa. Thold János, Abony. Bartha Miklós, 
Nagy Ajta. Holló Lajos, Félegyháza. Hoitsy 

Pál Székelykeresztur. Komjáthy Béla, Somló- 
Vásárholy. Lits Gyula. Vaál. 

e) Pártonkivüliek. 
Istóczy Győző, Rum. Kemény Endre br., 

Marosujvár. Rerényi Zsigmond, Nagy-Szőllős. 
Serbán Miklós, Alsó-Árpás. Teleki Samu, 

Gernyeszeg. 

Román lapszemle. 
Nagy költségetokoztak egy hosszu sürgöny- 

nyel a mult héten Budapestről a „Gaz."-nak, 

de meg is neheztelt keményen e költség miatt 
és igy öntötte ki haragját a magyarokra : 
„Nem sokat érdekel minkot az, hogy kiket, 
hol és miként választottak meg képviselőknek. 
Elég az, hogy e névsor mind csak magyar 
neveket tartalmaz s ebből ezt következtethet- 
júk: a mi nyelvünk és nemzetiségünk ellenei". 
Ha vajjon egy-kettővel több Apponyi avagy 

Kossuth és talán Szapáry-párti választatott-e 
meg, ez reánk nézve a helyzeten nem vál- 
toztat. 

A magyar pártok beigazolták, miszerint 
egyek és elválaszthatlanok, midőn arról van 
szó, hogy verjék és elnyomják a nem magya- 
rokat. 

Ámde azon tudósitás mellett, hogy Buda- 
pesten mind a mi nemzetiségünk határozott 
ellenségeit választották meg, vagy ujból vá- 
lasztották, örömünkre szolgál az a tudó- 
sitás, hogy Ujvidéken a szerbek központ- 
ján a minden elnyomott nemzetiségek együvé- 
tartozásának eszméje győzött. E szerint a 
tótok után a szerbek és a románok passziv 
tiltakozásáboz csatlakoztak, e pedig két szem- 

pontból nagyon fontos. Egyfelől a szerb 
nemzeti párt igazolja a mi passziv magatar- 
tásunkat a választásokkal szemben, másfelől a 

szerbek csatlakozása kiegésziti a nemzetiségek 
körét, csakis a szászok - e fáj neki - 

és németek hiányoznak a teljes kiegészitésre, 
Magán kivül van a szerbek miatt a ,Gaz.", 
hamar elfeledte a romanok és szerbek között 
oly hosszu éveken át folytatott egyházi har- 
ezot, mely alatt a románok huzták a rövi- 
debbet. Mindent el feled ő, csak hogy a ma- 
gyarok ellen izgathasson. A mi a választások 
eredményét illeti, ugy találja, hogy Szapany- 
nak nem lesz nagy többsége s hogy a sza- 
badelvűü kormánypárt nem küzdött a függet- 
lenségi, hanem a nemzeti párt ellen. Ezt igy 
fejti meg. Szapáry átlátta, hogy a nemzeti 
part a függetlenségi párt malmára hajtja a 
vizet; ha tehát a nemzeti pártot támadjuk, 

akkor a függetlenségit ütjük. Azonban ha 
meggondoljuk, hogy mily szoros összekötte- 
tésben áll a két ellenzéki párt egymással, azt 
kell mondanunk, hogy a választások eredmé- 

nye Szapáryra nézve nem kedvező. Lám meny- 
nyire érdeklődik ! 

A „Telegraf Romanul" a szebeni román 
értekezletről vezércezikkezvén, azt irja, hogy a 
hozott határozatot előre lehetett látni. Voltak 
a kik azt hitték, hogy sérelmeikkel a császárig 
– pana la imperatul - menjünk és épen 
ezek közt azt a hirt terjesztették, hogy a 

magyar kormány minden áron meg fogja aka- 
dályozni az emlékiratnak a trónhoz való jut- 

tatását. 

S hogy a dolog annál hatásosabb alakban 
legyen, a kormány érdekében az érsek, Mocso- 
nyi és Babeos voltak erre hivatva. Most már 
azt óhajtjuk, hogy az emlékiratot minden áron 

terjesszék fel, de az eredmény felett kétel- 
kedünk. Tudjuk, hogy az uralkodó ma teljesen 
ki van békülve a magyarokkal; tudjuk, hogy 
az alkotmányos király a miniszteri felelősség 
védelme alatt nem egyhitendheti szenvedé- 
seinket. melyek minket századok óta suj- 
tanak. A király jóindulatában nem szabad 
kételkedni, de azt kérdezi, hogy mi eredmé- 
nye volt azoknak az emlékiratoknak, melyeket 
néhai Saguna báró Insbrukban, Olműcsben, 
Prágában, Bécsben beadogatott. Keserü csa- 
lódás. 

A magyar parlament kegyéhez lettünk 
utasitva az egyházi önállóság és évi állam. 
segély beczikkelyezése végett. Az akkori év 
mostani idők között nagy a különbség. Akkor 
magok a magyarok sem hittek az 1867-iki 
kiegyezés állandóságában, emlékezetükben élt 
még az önkényuralom, midőn forradalmárok- 
nak tekintettek, s tudták, hogy a románok 
szolgálatot tettek ama sulyos időkben a di- 
nasztiának és igy nem tagadhatták meg az 
uralkodó óhajtását. Ma a szerep megváltozott. 
A magyarok a királylyal megbékéltek és e 
béke akárhogyan vesszük, a mi számlánkra (?) 
is történt". Ezt nem értjük. De halljuk tovább : 
„Köztünk és a korona között a közeledés csak 

akkor lehetséges, midőn a függetlenségi párt 
bizonyos sulyra emelkedik ki. Azt hisszük, 
hogy akkor érkezik el ez idő, hogy politi- 
kai szerepet kezdjük, s ha egyetértők leen- 
dünk, csak akkor nem jutandunk az 1437. 
évi sorsra.. Na, ez ugyan silány történelmi 
hivatkozás, hiszen annak a parasztlázadásnak 
magyar volt a vezére ép ugy, mint 1514-ben 
Azonban mellőzzük most ezt s halljuk a „Tel. 

Romant". Akcziókba lépésünk ide talán nem 
vala már messze. Azonban más volt megirva 
a sors könyvében. Meggondolatlan, önző egyé- 
nek léptek elő, a kik figyelmen kivül hagyták 
a jól tájékozott s bölcs egyének tanácsát. 
Meghallja e ezt a „Gazeta' a ki a románok 
együvétartozását veszi ajkaira ! , Jól van, meg- 

történt. Most már menjenek előre és ne áll- 

janak meg fél uton. Majd meglátjuk mi ered- 
ményt érnek el, miután sikerül a bizottságot 
kitisztázni, azaz hogy 18 próbás tribunisták- 
kal betölteni s még a „Gazetát" is onnan 
kitenni". „Előre tehát urak, biztatja a ,Tel. 
Roman a tribunistákat, mutassátok meg mit 
tudtok az emlékirattal, a miért annyit gyanu- 
sitottatok másokat!4 Ime a bukuresti „Liga 
tribunista kiadásban, hátuk mögött Szlavics 
és társaival! Nó, előre tehát, azt mondjuk 

mi is. Aztán ne mosolyogjunk, midőn a „Ga- 
zeta" együvétartozásról deklamál, holott őt is 
kidobták a komiteból s a nyeregbe a tribu- 
nisták ülnek. 

Cz. 

A fiumei képviselőválasztás. 

A lelkes fogadtatásból, melylyel gróf 
Batthyány Tivadar szabadelvüpárti jelöltet, 
választói fogadták, már magában véve oly 
jelenségnek tekintették, mely gróf Batthyány 
Tivadar győzelmére vezethet. - E vélemény 
a legutóbbi napok alatt oly általánossá vált, 
hogy gróf Batthyány győzelmében a Cserná- 
tony-párt hivei sem kételkedtek többé. 

A gróf Batthyány érdekében előállott 
keodvező hangulat megteremtéséhez nagyban 
hozzájárult a Csernátony-párt bizottsága kö- 
zönye. - Mig ugyanis a Batthyány-párt ve- 
zetői lépten-nyomon falragaszokkal buzditot- 
ták a választóközönséget, körmeneteket s ban- 
kettet rendeztek a jelölt tiszteletére, az alatt a 
Csernátony-párt állásáról alig volt tájékozva 
a választóközönség. Báró Podmaniczky Fri- 

gyes az országos szabadelvüpárt elnökének le- 
velén kivül alig jelent meg egy felhivás 

kd 
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Csernátony- párt részéről; e körülmény folytán 
a párt napról-napra mindinkább megfogyat- 
kozott, s a gróf Batthyány Tivadar zászlaja 

alá csoportosult. 
A bizalmat még a Csernátony Lajos által 

a választókhoz intézett szép levél sem tudta 
helyreállitani, a mennyiben volt képviselőnk 

sorairól a párt alig két nappal a választás 

előtt nyert tudomást. 
Midőn végre a választást megelőző napon 

a Csernátony-párt pártbizottsága a cselekvés 
teréről visszalépett, előrelátható volbt a maá 
bekövetkezett eredmeny, hogy t. i iu 
me országgy őjévé egyhangu - 
ag gróf E Batth vány Tivadar választatott meg. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
EÉElite-álarczosbál. A meghivók 

az e hó 17 én a Redoute termében tartandó 
álarczosbálrva már kibocsáttattak s e helyen 
felkéretnek mindazok, kik meghivót tévedés- 
ből nem kaptak volna, a bálbizottságnál ez 
iránt jelentkezni. Jegyek előre válthatók Zeid- 
ner Henrik és László M. és L. uraknál á 1 
frt 50 krjával a meghivó előmutatása mellett. 

- A magyar dalárda február 

6-iki estélyéről mult számunkban hozott 

közlemény ellen a dalárda intéző körei 

erélyesen tiltakoznak s kijelentették, hogy 

az abban közlött hirek legalább is erő- 

sen tulzottak. Biztosittattunk, hogy 
a közönség biztonsága érdekében a má r 

megérkezett antropophagok- 

nak csak szájkosárral szabad fellépniök 

stb stb. Mindezekből csak az tünik ki, 

hogy szerzett informátióink nagyjában még 

is megfelelnek az igazságnak. Hogy olvasóink 

kiváncsiságát kielégitsük, törekedtüunk az 

éneklendő couplet szövegét megszerezni, 

de ámbár szerkesztőségünk semmi költsé- 

get nem kimélt sőt egy más lap mintá- 

jára dijat tüzött ki azon munkatársa szá- 

mára, ki azt elsikkasztja, s munkatársaink 

tényleg óriási tevékenységet fejtettek ki, 

fáradozásunk sikertelen volt. Állitólag 
nincs is kézirat s a titok teljes megőriz- 
hetése végett, csak a sugóval, kinek sze- 

mélyét sem sikerült kinyomoznunk, ta- 

nultattak meg könyvnélkül. - Azon sej- 

telmünk, hogy Fink A ur, ki a műsor 

szerint előfogja a coupletet adni, könyv- 

nélkül tudja azt, tévedésnek bizonyult. 

Egyik munkatársunk hypnotizálta őt, hogy 

nypnotikus álomban csalja ki titkát, ek- 

kor bevallotta, hogy „nem tud semmit." 

-- Ennyi hiábavaló fáradozás elcsüggesz- 

tett, s lemondunk róla, hogy a titkot ki- 

deritsük, de kiváncsiságunk a rejtélyes 

couplet iránt fokozódott. Rögtön siettünk 
jegyet venni s azon megnyugtató tudosi- 

tással zárjuk be tudositásunkat, hogy 

megy még kapható." 
A brassói torna- és vivóegylet 

báljal1 Igazán fehér hollól Már megszoktuk, 
hogy városunkban évtizedekben egyszer le- 
gyen egyetlen bál. Most lesz végre e hó 20-án. 
A torna- és vivőegylet rendezi, melynek ujab- 
ban alakultáról lapunk nemrégiben megemlé 
kezett. Ismerve viszonyainkat a már kibocsá- 
tott meghivó igen szerényen zártkörű táncz- 
estélynek nevezi a tervbe vett mulatságot s a 
hölgyeket kéri, hogy egyszerüen jelenjenek 
meg az estélyen. Ez igen tapintatos megjegy- 

zés a rendezőbizottságtól s előre kivehetni, 

hogy a mulatsággal inkább derült és kellemes 
estét óhajt szerezni a rendező egylet, mintsem 
nehezen sikerülő nagyfényű bált. El is vagyunk 
készülve, hogy ezen kivételesebb szabásu ma- 
gyar tánczestélyen összes magyarságunk részt 

veend. Rendező bizottságnak tagjai a torna- 
egylet tagjaiból választattak s képviselve van 
abban ugy hivatalnoki és a tánári kar, mint 
kereskedelmi osztály. – Jegyek már kibo- 

csáttattak. Megbivókat kik tévedésből nem 
kaptak és arra igényt tartnak, válgosáras 

sal lapunk adóhírmala ellátándj 
n elgét kör beteg- 

segélyző és topletkegési egyikéének javára fo- 
lyó hó 7-én ftelolvasás és tombolával egybekötött 
theaestélyt rendez. Az estély programmja: a) 

Fölolvaság, tartja Spaller József r. kath. fő- 
ezmó tanitó. b) Monolog, (magán jelenet) 

Lajos ev. ref, hitoktató. c) 

szépre ményü fia. ideg, mint meleg s 

ó ételekről gondoskodva lesz A thea- jegy 
ára 30 kr. Fölhlvjuk ezen kedélyesnek igér- 
kezé t. polgártársaink figyelmét. Kez- 
Vla 8 órakor. 

ar prot. nőeg ylet ezidei 
februári Alee tegnap 3-án este a „Uen- 
tral fogadó nagytermében kiváló sikerrel tar- 
tatott meg. Háziasszonyok Sifft Jánosné és 

Fink Adoltné urasszonyok buzgólkodó fára- 
dozásának köszönhető a siker, melynek fő kel- 
léke a közönség nagy száma és a jó hangu- 
lat ugyancsak meg voltak. A műsort Fink 
Adolt ur kezdte meg, felolvasván tőle már 

ismert ügyességgel és agilitással: A kik éle- 
temet megröviditik cz. beszélyt. Zajos 
taps tüntette ki. Némelyek a szerző t kiál- 
tották, miből azt következtethetni, hogy a kö- 
zönség előtt ismeretlen iró is jelen volt. Aztán 
Rosenkranz Mariska kisasszony lépett az emel- 
vényre magyar dalokat énekelt. A kisasszonyt 
már nem csak kisebb szabásu estéken hallot- 
tuk, de több és komolyabb esetben s igy di- 
csérő kritikánkat itt ismételnünk fölösleges. Ja- 
schik ur zongorakisérete finom és mesteri volt. 
Ezután három élőkép következett, ezeknek el- 
sője és utoleója allegorikus csoport. Első a 
kutnymphája, melyet Veszprémi Ida és 
Rusz Róza kisasszonyok alakitottak, az utol 
sót az őrangyal-t Weber Juliska és Bá- 
nyai Constanza kisasszonyok. Kettő közt 
Bauer Janka k. a. a kalotaszegi népviseletet 
mutatta be, frappans hatást keltve. A csopor- 
tokat brassói fényképész Schuller József ur 
Adler L. urral rendezték. Éjtélkor három cso- 
portozatot fényképeztek le, magnézia fény 
mellett Ez volt a történteknek hüen megfe- 
lelőleg az estély folyama, s csak azt kell még 
megjegyeznem, hogy tisztikarunkból sokan 
vettek részt s a táncz válogatott tánczosnők 
kiváló kedélyes hangulatával és nagy animó- 
val folyt két óráig. A házi asszonyok az estéy 
szép sikerére büszkék lehetnek. 

–- A magyar paedagogiai 
társaság Budapesten, jan. 5-én megala- 
kulván, a hazai jelesebb paedagogusok közül 

65 rendes tagot választott, ezek közt Geőcze 

Sarolta brassói áll. tanitónőt. Gratulálunk a 
kiváló hölgynek e szép kitüntetés alkalmából. 

– Köszönetnyilvánitás. A ján 
23-án Barcza Ujfaluban tartott jótél 

fővárosból épen az nap hazatért elnököt laká- 
sán szerenáddal lepte meg. Alig hangzott fel 
a Berthover Hymnus, az éjhez czimű örök- 
szépségü dala, nagy számu hallgatóság cso- 
portosult a dalárok körül, mely szintén óvá- 
cziókkal járult a családias jellegü ünnepély- 
hez. Az első ének után az ünnepelt megje- 
lent az énekesek között s meghivta őket la- 
kásába; a dalárok még két gyönyörü dal el- 
zengése után engedtek a szivélyes meghi- 
vásnak s testületileg bevonultak. Itt dr. Berg- 
hoffer Józset, az egyesület derék alelnöke 
ékes szavakban adott kifejezést ama őszinte 
örömének, mely az elnök kitüntetésével az 
egyesüle őszinte ragaszkodásáról s a jövőre 
is támogatását kérte. Elnök meghatottan mon- 
dott köszönetet a kedves meglepetésért s 
hangsulyozván ama nemes hivatást, melyet a 
daloskör az eszményi szépnek müűvelése, az 
összhangnak ápolása által maga elé tüzött, a 
maga részéről is annak szives készséggel való 
támogatását igéri. Aztán elnök vendégszerető 
asztalánál még több szivélyes köszöntés hang- 
zott el s az egész jelenet ismételten arról 
győzött meg minket, hogy daloskörünk egy 
kölcsönös szereteten alapult komoly egyes ület, 
mely méltán megérdemli minden jóknak be- 
csülését s mely a jelenlegi tapintatos veze- 
tés mellett igen szép társadalmi hivatást tel 

jesithet még városunkban. 
—– Válasszuk meg jól a magbeszer- 

zési forrást! Jóllehet, hogy még hó és jég 

környékez bennünket, de azért a melegágyak 
körül már sürgölődnünk kell és elvetjük a 
kora fogyasztásra való konyhakerti termények 
magvát, mely terményeket hosszu rideg tél 
utolján mindenki szivesen látja asztalán. An- 
nál bosszantóbb aztán, ha holmi kétes forrá- 
sokból hozatott magvak révén a melegágy 

dalestély alkalmával a következő urak voltak 
szivesek a belépti dijon kivül még meg- 
nevezett összegeket felülfizetni; és pedig: 
Czell Frigyes és fiai 5 forint 92 krajczár, dr. 
Neustádter Frigyes 2 frt, Preusz Mihály 2 
forint, Kodesch Béla 80 kr, Szabó László 70 
krajczár, Nagy István 50 kr, Kodeseh Győző 
50 krajezár, Szabó Gergely 30 kr, Bálint 
Lajos 30 krajczár, Nagy Mihály 20 krajczár, 
Sebők Ignácz 20 kr. Csoók Miklós 20 kraj- 
czár, Kocsis Amália kisasszony 10 kr, Sánta 

András 10 krajczár, Balázs László 10 krajczár, 
Valaki 10 kr. Fogadják a nemesszivü felülfi- 
zetők a jótékonyczól érdekében hozott áldo- 
zatukért a rendezőség szives köszönetét. Az 
estély összes bevétele volt 41 frt 35 kr; az 
összes kiadás 24 frt 68 kr, mit levonva a 

bevételből, maradt a most felállitott községi tüz- 
oltóság pénztára javára 16 frt 67 kr. - A ren- 
dezőség. 

–- A népraj zról. Vonatkozással 

Horrmann A. előadásának lapunk mult számá- 
ban közölt kivonatára nem tartjuk érdektelen- 
nek felsorolni a magyarországi néprajzi tár- 
saság brassói tagjait: Brassói evang. gymna- 
sium könyvtára, állami polgári leányiskola, áll. 
kereskedelmi akademia, Magyar kaszinó, Bin- 
der Jenő, áll. főreálisk, tanár, Goldis László 
gymu. tanár Geőcze Sarolta, állami tanitónő, 

dr. Hoffmann Frigyes, áll. főreáliskolai tanár, 
Koós Ferencz, kir. tanfelügyelő, dr. Mikes 
Károly, áll. főreálisk. tanár, Rombauer Emil, 

áll. főreálisk. igazgató, Trausch József, föld- 
birtokos. Dr. Weisz Ignácz, ügyvéd. Összesen 
tehát 14-en; oly tekintélyes szám, a melyet 
Budapesten kivül csak Kolozsvár halad meg. 
Remélhető, hogy e szám még szaporodni fog, 
legalább a városi és megyei törvényható sággal, 
néhány intézettel és egyesülettel, közéletünk 
néhány kiváló vagyonos tényezőjével és a nép- 
rajz iránt érdeklődő néhány más egyénnel, 
E lapok szerkesztősége szivesen szolgál mutat- 
ványokkal, alapszabályokkal, aláirási ivekkel 

és mindennemü felvilágositással. Mindennemü 
társasági ügyben különben a szerkesztő-tit- 
kárhoz kell fordulni: 

cza, 47. A legmelegebben ajánljuk olvasóink 
figyelmébe e nagy hivatásu társaságot; Herr- 
mann A. igéretét birjuk, hogy a „Brassóban" 
gyakrabban fogja felhivni a közönség figyel- 
mét a néprajz ügyére. 

egható szép ünnepély folyt 
le Fiuméban mult hó 25-én este a m. királyi 
pénzügyi palota helyiségében. A „Fiumei 

Magyar Daloskör" ugyanis azon alkalomból, 
hogy szeretett elnökét, Szobovics Lajos pénz- 
ügyigazgatót, Ő felsége a király, a fiumei kor- 

mányzósághoz osztálytanácsossá nevezte ki, a 

Budapest, I. Attilaut. 

ől elesik a kertészkedő közönség 
és a korai főzelék helyett, gyom, kóró, gaz, 

lapu vagy a legjobb ily esetben holmi silány 
kótytermény van a melegányban. Előfordul ez 
pedig most gyakrabban mint azelőtt; mert 
egyes régi szolid magárus czégek sikereitől 
indittatva, gomba módra bukkannak fel a tal- 
mi magárusok, kik ugyan ép oly gyorsan 
tünnek el a felszinről, mint a hogy felburjá- 
noznak, de még mindig elég ideig tart üzér- 
kedésük, hogy a tőlök kerülő legtöbb esetben 
haszontalan mag révén a melegágyak körül 
fáradozó kertészt és közönséget megfoszszák 
munkájoknak eredményétől, valamint még 
végzetesebb következmények hárulhatnak a 
mezei gazdákra, kiknek magszükségletők be- 
szerzése ugyancsak még fontosabb momen- 
tum, mint a melegágyak és ily elemeknek 

lépre mennek, mert ezeknek hirdetései eget, 
földet, olcsóságot és tudja az ég még miféle 
csalétkot igérvén, tévedésbe ejthetik a gazdát 
ki aztán a maga kárán okul, hogy ily eleme- 
ket, melyeknek multjuk e téren nincs és sem- 
miféle garancziát nem nyujthatnak, a mag 
beszerzése alkalmával kerülni kellett volna. 
Legyünk résen az ilyenkkel szemben ! Válasz- 
szuk meg keszet forrásunkat ! 

ó házból való fiu, ki legalább 
a Teáliskola 3 dsztlyét végezte tanulónak fel- 
vétetik a Közművelődés irodalmi és münyom- 
dai részvénytársaság nyomdájában. 

Közgazdaság. 
A czukorárak emelkedése. Általá- 

ban az a vélemény kezd tért foglalni, hogy 
czukorvásáron uralkodó szilárd hangulat nem 
futólagos, hanem tartósnak igérkezik, mert 

— mint a ,Magyar Kereskedők Lapja" irja 
— a kisebb kereskedők is bátrabban vásárol- 
nak és hosszabb időre kezdik szükségletüket 
fedezni. Megneheziti az üzletet, hogy a gyá- 
rak, áremelkedésre számitva, rövid időre sem 
csinálnak kötéseket és csak az effektiv ela- 
dásra szoritkoznak. 

Valutaszabályozás és konver- 
zió. Biztos forrásból közöljük, — irja a , Ma- 
gyar Pénzügy", bogy a valutarendezés ak- 
cziójának megkezdésével egyidejüleg konver- 
táltatni fognak a papirjáradékok. A czimletek 
tulajdonosainak fel fog ajánltatni sgy 40, os 
papir körülbelül 90—92 százalékos árfolyamon 
és azoknak, akik azt el nem fogadják az 5 
százalékos névértéke fog kifizettetni. 

A kávéárak emelkedése. Ezen czikk- 
ben a forgalom az utolsó időben ismét emel- 

kedett. A „Magyar Kereskedők Lapja? ham- 

burgi tudositója szerint, a mult héten három 
nagy braziliai hajó érkezett oda, kávéval meg- 
rakva, mely rakományok és ezen kivül még 
Domingó és Guatemala fajtákból is egy te- 
kintélyes mennyiség jó árak mellett elkelt. – 
Londoni hirek szerint a finomabb fajtákban 
is élénk volt a kereslet és az árak szilárdan 
tartották magukat. - A budapesti piaczon 
az árak természetesen szintén emelkedtek. 

A vasárnapi munkaszünet következté- 
ben nyert szabad időt, hogy az iparosság ja- 
vára használhassa fel, a kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter intézkedett, hogy a fővároson 

több iskolánál vasárnap délelőtt önként f. évi 
február és márczius havában a magyar iroda- 
lom, földrajz és tarmészettan köréből előadá- 
sok tartassanak; ugy szintén a nemzeti mu- 
zeum, technologiai iparmuzeum és iparmüvé- 
szeti muzeum vasárnap délutánonként is 2-5 
óráig nyitva tartassanak. 

Miskolczon elekéromos vao ut létesi- 
tése van tervbe véve. Ugy szintén a fővárosi 
lóvonatu vasutakat is elektromos vasutakká 
szándékoznak átalakitani. 

Achicagoi világ kiállitáson Edison 
35,000 négyszög lábanyi területet fog betölteni 
találmányaival az elektromos csarnokban. 

Uj rak Kaposváron czukorgyár, a 
intolbank dotal; Szegeden nagyobb szabásu 
fürésztelep Ligeti Sámuel által. 

n. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 

óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perezkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 

délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől 
vonat 10 óra 5 perczkor este; 

2 óra 9 perczkor délután; 

8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 

Vegyes- 
gyorsvonat 

személyvonat 

Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 kpo : 

reggel; vegyes vonat 4 óra 24 perezkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 

válthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde 

1892. febr. 8-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 40os. . 109 —- 

„papirjáradék 50-os. . . 103. - 

vasuti kölcsön. .. 

,kel. vasut áll. kötv. I. kib... — 

9 II, 

m k III. 146 1 

földteherm. kötvény...... — 

záradékkal 

Temes bánáti földteherm. kötvény.. —— 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. —— 

Erdélyi földteherm. kötvény.. 

Horvát szlavon, földteherm. kötv. . 105- 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 140 —- 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . 123- 

Osztrák járadék papirban.. . . . 95 a 

„ezüstben.. 

„aranyban - 

1860. osetrük államsorjegyek . 189. a 

Osztr. magyar bank részvény... 1057.— 

Magyar hitelbank részvény . . . . . 3461/ 

Osztr. hitelintézeti részvény . 314 70 
Ezüst.... . — 

Cs. és kir. arany. 64 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 9.34 
Német birodalmi márka. 5780 
London....i 
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CO0KE HUBERT lovardája. 

Ma csütörtökön február 4-én 
Este fél 8 órakor 

1 z 

nagy diszelőadás 
tartatik, 

Naponkint uj műsor, naponkint ujon- 
nan szerződött müvészek fellépte. 

A legjobb tornászok, továbbá bo- 
hóczok föllépte. 

Helyárak mint rendesen. 

Jegyek előleges eladása. 

násoonon 
aáa 

egbem gyógyhatásu : 
bajokb an, gyuladásos hólyagbántalmak e 

legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 
g 

A savanyuvizek pezsgője 

répáti savanyuviz, ezen természetes és tiszta, 
tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos ;vónak ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlható 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 

ggoogsgegoes grEGESTET : 
: 

A czég fennáll 1876. óta. 
Elsőosztrák-magyar 

Gummi-Watton-különlegességek 
és végtagok gyára. 

KLINGER GYÖRGY 
BÉCS, Ottakring, Hauptstrasse 166. sz. a. 

Ajánlja magát gyengék és görbe nö- 
vésüek testalkatának kitöl ésére szolgáló 
gummi wattonok szállitására. Végtagok, 
mint műorrok, fülek stb. Különlegességek 
férfiak és öelk számára tuczatonként 

.Az egészségnek ár- 
talmatlan és stlet krk kezeskedem, ugy 
nemkülönben minden szakmába vágó ház- 
tartási és betegápolási czikkekért, a nél- 
kül, hogy vermet tévutra vezetném vagy 
rászadném, sok czég, hogy 
párisi gyár. tolyteltnt köresség, vál 
taltatik. (76) 1 

ádaáááá 

Erdély gyógykincse! 

rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

az égvényes savanyuvizek gyöngye! 
a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 

len stb. 

szerencsés vegyi össze- 

Mint gyógyviz - a nagym. m. belügyminiszteriumnak 1890. évi 
9)689/VIII. számu magas rendelete alapján — hatóságilag ellenőrizve van. A forrás- 

tól mindig friss és mintaszer töltésben naponta érkezik. 

apható minden nevezetesebb vendéglőben, a fűszerkereskedésekben, gyógy- 
szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

A ra k: 
Egy literes üveg viz ára § kr, egy !, literes üveg viz ára ő a ,répátitt 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett 

Szives rHigyel tetesül! 
Valódi répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz 

A „répáti" 

Gyö 
Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 

K. impér oáti égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül 8 fenyüt 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizoknek a „répáti 
jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése törvényesen fog üldöztetni. 

tel 

tartal- 
gyógyviz törvényes 

gyógy-forrás kezelője 

rgy József, 

mmár 

Sz, 15482/894. 

be jött és 6 évi időtartamra adom 

500 forint 

Pályázati hirdetés. 

A brassói városi közkórházban üresedés 

mányozandó 

évi fizetéssel, szabad lakással 

a kórházban és évi 24 ürméter bükkhasábfa 

járandósággal öss zekötött másodorvosi állo- 

más betöltése iránt ezennel pályázat hirdet- [ 
te 

mint orvostudorok 

tik. 
Ezen állomásra pályázni 

a magyar 
óhajtók, kik 
államterületen 

érvényes oklevéllel birnak, tartoznak ezen mi- 
nősitést igazoló okmánnyal kellőleg felszerelt 
pályázati folyamodványukat f, évt február hó 
24-én déluráni 6 óráig alólirt városi tanács 
nál átnyujtani. 

álló utasitásban körül vannak irva, 

másodorvos szolgálati teendőjei a fen- 
melynél 

megjegyeztetik, hogy a második másodorvosi 
állomás rendszeresitése után a kórházban az 

állandó szolgálat iog behozatni. 

A másodorvos első szolgálati éve próba- 
évnek tekintetik és ennek lejárta után a vá- 

rosi képviselőtestület kimondani fogja, hogy 
az alkalmaztatás 
é vre. 

végleges lesz-e a többi 5 

Az illető másodorvos az első 6 szolgá- 
lati év lejárta után ismét megválasztható. 

rassó, 1892. évi január hó 28 án. 
A városi tanács. 

(301) 2-3 

Eladó 

egy fekete kopó 
6 hónapos, tiszta, kitünő faj. 

Bővebb értesitést 
börtönőrmesternél Brassóban. 

30 0 (9-3 

MAGYAR SÁNDOR 

Nincs többé köhögés ! 

A Tietze Oszkár-féle 

hagyma-bonbons 

régi bevált háziszer. meglepő gyor- 
san hat köhögés, rekedtség k 
dásnál. Ezen bonbonoknak egyedül sa- 
játszerü alkatrészei teszik bizonyossá a 
sikert, ezért ügyeljünk a Tietze Oscar 
névre és a „hagyma- védjegyre, mert 
értéktelen és ártalmas utánzatok is lé- 
teznek 

Zacskók ára 20 és 40 krért. Fő. 

Horgony-Pain-Expeller., 
Ezen régi jónak bizonyult dörzsö 

lést csuz, köszvény, tagszaggatá s, stb. 
ellen legjobban t a t cz. 

zönség figyelmé 
és T70 kr. 

kö- 

e. Egy üveg ára 40 
és a legtöbb nyógyszertár 

19 ban kapható 7) 7—17 

Csak horgonynyal valódi! 

raktár: keenen F.gyógyszerésznél 
Kremsier. 

Raktárak helyben a következő gyógy- 
szertárakban: Kellemen F., Horaung Gyu- 

la, Roth V, Klein V. Jekelius N., Kug- 
ler Ede, Obert H. Sehuster Károly, va- 
lamint Zinz Henrik kereskedő üzletében. 

Továbbá Erdélyben a legtöbb gyógy- 
e droguista üzletekben stb. 

) 15–20 

vgg Nagy képes árjegyzeék innyan és bérn a 

eg
, 

Zongorákról különgképes árjegyzék. 

t gyártmányu 
vero-, fa- és 

s ternberg Ármin és Tegtvére 
Butlapest, VII. Kerepesi-ut 36. sz 
sajál mindenemü vonós- 

eés azok kellékei alkatrészei 
Mindennemű hangszerek és zenélő 
vek vbtbő eés kihan i 

ü pontossággal eszközöltetik. 

fuvohangszerek 

ngolasa szak- 

sz Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. 
Mechanikai hangszerekről külön árjegyzék. 

,l elgz 

KÖZMÜVELŐDÉS" 
irodalmi és műnyomadiai reszvéenytársasásg 

könyvnyomdája Brassóban, 

ajánlja magát mindennemü kő- és könyvnyomdai munkák gyors és pontos 

előállitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett. 


